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ה 1 ׀וְעַתָּ֤
แต่–บดันี้
H6258

ׂחֲק֣וּ שָֽ
เยาะเยย้
H7832

֮ עָלַי
ขา้

ים צְעִירִ֥
คนหนุ่ม
H6810

נִּי מִמֶּ֗
กวา่–ขา้

ים מִ֥ לְיָ֫
โดย–อายุ
H3117

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

סְתִּי מָאַ֥
ขา้–ดหูมิน่

אֲבוֹתָ֑ם
บดิา–ของพวกเขา
H0001

ית שִׁ֗ לָ֝
ท่ีจะ–วาง
H7896

עִם־
รว่มกับ

י כַּלְבֵ֥
สนุัข–แหง่
H3611

י׃ צאֹנִֽ
ฝูงแกะ–ของขา้
H6629

�แต่บดันี้ คนเหล่านัน้ท่ีอ่อนวยักวา่ขา้กลับเยาะเยย้ขา้ คือคนท่ีบดิาของพวกเขา ขา้คงจะไมย่อมใหอ้ยูกั่บพวกสนุัขท่ีเฝ้าฝูงแพะแกะของขา้

גַּם־2
แม้
H1571

חַ כֹּ֣
กำาลัง

יְדֵ֭יהֶם
มอื–ของพวกเขา
H3027

לָמָּ֣ה
ทำาไม
H4100

י לִּ֑
แก่–ขา้

ימוֹ לֵ֗ עָ֝
เหนือ–พวกเขา

אָבַ֣ד
สญู–ไป
H0006

לַח׃ כָּֽ
ความแก่ชรา
H3624

ใชแ่ล้ว กำาลังมอืของพวกเขาจะเป็นประโยชน์อะไรแก่ขา้เล่า ผูซ้ึ่งถึงแก่ความตายก่อนมอีายุมาก

סֶר3 בְּחֶ֥
ด้วย–ความขดัสน
H2639

ן וּבְכָפָ֗
และ–ความหวิโหย
H3720

לְמ֥וּד גַּ֫
โดดเดี่ยว
H1565

ים עֹרְקִ֥ הַֽ
ผูแ้ทะ
H6207

צִיָּ֑ה
ดินแหง้
H6723

מֶשׁ אֶ֝֗
เมื่อ–คืน
H0570

שׁוֹאָ֥ה
ความรกรา้ง

ה׃ וּמְשֹׁאָֽ
และ–ความวา่งเปล่า
H4875

เพราะเหตคุวามขาดแคลนและความอดอยากพวกเขาจงึอยูอ่ยา่งโดดเดี่ยว 
เมื่อก่อนพวกเขาหนีไปยงัถ่ินทรุกันดารซึ่งรกรา้งและถกูท้ิงไวเ้สยีเปล่า

הַקֹּטְפִ֣ים4
ผูเ้ก็บ
H6998

מַלּ֣וּחַ
ผกัเค็ม
H4408

עֲלֵי־
ขา้ง

יחַ שִׂ֑
พุม่ไม้
H7880

רֶשׁ וְשֹׁ֖
และ–ราก–ของ
H8328

ים רְתָמִ֣
ต้นโรเทม
H7574

ם׃ לַחְמָֽ
เป็น–อาหาร–ของพวกเขา
H3899

ผูซ้ึ่งเก็บพวกผกัชะครามซึ่งอยูข่า้งบรรดาพุม่ไม ้และเอารากต้นไมจ้ำาพวกสนจูนิเปอรม์าเป็นอาหารของพวกเขา

מִן־5
จาก

גֵּ֥ו
ท่ามกลาง

יְגֹרָ֑שׁוּ
ถกู–ขบัไล่
H1644

יעוּ יָרִ֥
พวกเขา–ตะโกน
H7321

ימוֹ לֵ֗ עָ֝
ใส–่พวกเขา

ב׃ כַּגַּנָּֽ
ดัง่–โจร
H1590

พวกเขาได้ถกูขบัไล่ออกไปจากท่ามกลางผูค้น (พวกเขาตะโกนไล่หลังคนเหล่านัน้ไปอยา่งตามขโมย)

בַּעֲר֣וּץ6
ใน–หบุเหว
H6178

נְחָלִ֣ים
ลำาธาร

ן לִשְׁכֹּ֑
อาศัย–อยู่
H7931

י חֹרֵ֖
โพรง–แหง่
H2356

עָפָר֣
ดิน
H6083

ים׃ וְכֵפִֽ
และ–ซอกหนิ
H3710

เพื่ออาศัยอยูใ่นบรรดาหน้าผาแหง่หบุเขาทัง้หลาย ในถ้ำ าต่าง ๆ แหง่แผน่ดินโลกและในบรรดาซอกหนิ

בֵּין־7
ระหวา่ง
H0996

ים שִׂיחִ֥
พุม่ไม้
H7880

יִנְהָק֑וּ
พวกเขา–รอ้ง
H5101

חַת תַּ֖
ใต้
H8478

חָר֣וּל
ต้นตำาแย
H2738

חוּ׃ יְסֻפָּֽ
มารวมตัว–กัน

พวกเขาเคยรอ้งอยูท่่ามกลางบรรดาพุม่ไม ้พวกเขาได้รวมตัวกันอยูภ่ายใต้ต้นตำาแยทัง้ปวง

נֵי־8 בְּֽ
ลกู–ของ

נָבָ֭ל
คนโง่
H5036

גַּם־
แม้
H1571

בְּנֵי֣
ลกู–ของ

בְלִי־
คนไร้
H1097

ם שֵׁ֑
ชื่อเสยีง
H8034

נִכְּ֝א֗וּ
ถกู–เฆีย่นตี
H5217

מִן־
ออก–จาก

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดิน
H0776

พวกเขาเป็นลกูของคนโง่เขลา ใชแ่ล้ว เป็นลกูของพวกคนถ่อย พวกเขาเลวทรามกวา่แผน่ดินโลก
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וְעַ֭תָּה9
และ–บดันี้
H6258

נְגִינָתָ֣ם
เพลงเยาะเยย้–ของพวกเขา
H5058

הָיִי֑תִי
ขา้–เป็น
H1961

י וָאֱהִ֖
แล้ว–ขา้–เป็น
H1961

לָהֶם֣
แก่–พวกเขา
H1992

ה׃ לְמִלָּֽ
คำา–เยาะเยย้
H4405

และบดันี้ ขา้เป็นเพลงเยาะเยย้ของพวกเขา ใชแ่ล้ว ขา้เป็นคำาครหาของพวกเขา

֭עֲבוּנִי10 תִּֽ
พวกเขา–สะอิดสะเอียน–ขา้
H8581

רָ֣חֲקוּ
หลีก–หนี
H7368

מֶנִּ֑י
จาก–ขา้

י וּמִ֝פָּנַ֗
และ–จาก–หน้า–ของขา้
H6440

לאֹ־
ไม่
H3808

שְׂכוּ חָ֥
ยัง้
H2820

ק׃ רֹֽ
น้ำ าลาย
H7536

พวกเขาเกลียดชงัขา้ พวกเขาหนีไปไกลจากขา้ และไมร่ัง้รอท่ีจะถ่มน้ำ าลายรดหน้าของขา้

י־11 כִּֽ
เพราะ

]יתרו[
สาย

י( )יִתְרִ֣
ธนู–ของขา้

פִתַּ֭ח
พระองค์–ทรง–หยอ่น

נִי וַיְעַנֵּ֑
แล้ว–ทรง–ขม่–ขา้

סֶן וְרֶ֝֗
และ–บงัเหยีน
H7448

מִפָּנַי֥
จาก–หน้า–ของขา้
H6440

חוּ׃ שִׁלֵּֽ
พวกเขา–ปล่อย–ไป
H7971

เพราะพระองค์ทรงหยอ่นเชอืกของขา้เสยีแล้ว และทรงทำาใหข้า้เจบ็ปวด พวกเขาก็หยอ่นเชอืกผกูต่อหน้าขา้ด้วย

עַל־12
ทาง–ด้าน

֮ יָמִין
ขวา
H3225

פִּרְחַח֪
คนชัว่
H6526

ק֥וּמוּ יָ֫
ลกุ–ขึ้น

רַגְלַ֥י
เท้า–ของขา้
H7272

חוּ שִׁלֵּ֑
พวกเขา–ผลัก–ไป
H7971

לּוּ וַיָּסֹ֥
แล้ว–สรา้ง
H5549

י לַ֗ עָ֝
มุง่–มา

אָרְח֥וֹת
เสน้ทาง
H0734

ם׃ אֵידָֽ
แหง่–ความหายนะ–ของพวกเขา
H0343

บรรดาคนหนุ่มลกุขึ้นขา้งขวามอืของขา้ พวกเขาผลักดันเท้าของขา้ออกไป และพวกเขายกหนทางทำาลายต่าง ๆ ของพวกเขาขึ้นต่อสูข้า้

נָתְס֗ו13ּ
พวกเขา–ทำาลาย
H5420

י תִ֥ תִיבָ֫ נְֽ
ทาง–ของขา้

י לְהַוָּתִ֥
เพื่อ–ความวบิติั–ของขา้
H1942

יֹעִי֑לוּ
พวกเขา–ชว่ย
H3276

א ֹ֖ ל
ไม–่มี
H3808

עֹזֵר֣
ผูช้ว่ย
H5826

מוֹ׃ לָֽ
แก่–พวกเขา

พวกเขาทำาใหท้างเดินของขา้เสยีหาย พวกเขาเสรมิภัยพบิติัใหข้า้ พวกเขาไมม่ผีูช้ว่ยเหลือเลย

כְּפֶרֶ֣ץ14
ดัง่–ชอ่งโหว่
H6556

רָחָב֣
กวา้ง
H7342

יֶאֱתָ֑יוּ
พวกเขา–มา
H0857

חַת תַּ֥
ใต้
H8478

ה אָ֗ שֹׁ֝
ความหายนะ

לוּ׃ הִתְגַּלְגָּֽ
พวกเขา–กล้ิง–เขา้มา
H1556

พวกเขามาหาขา้อยา่งกับบรรดาน้ำ าท่ีทะลักเขา้มาอยา่งเต็มท่ี พวกเขากล้ิงตัวทับขา้ในความรกรา้งวา่งเปล่านัน้

ך15ְ הָהְפַּ֥
ความ–สยดสยอง
H2015

י עָלַ֗
ได้หนัมา–สู–่ขา้

ה֥וֹת בַּלָּ֫
ความน่าสะพรงึกลัว
H1091

ף תִּרְדֹּ֣
ขบั–ไล่
H7291

כָּ֭רוּחַ
ดัง่–ลม
H7307

י נְדִבָתִ֑
เกียรติ–ของขา้
H5082

ב וּכְ֝עָ֗
และ–ดัง่–เมฆ
H5645

ה עָבְרָ֥
ผา่น–ไป

י׃ יְשֻׁעָתִֽ
ความรอด–ของขา้
H3444

ความสยดสยองต่าง ๆ หนัมาใสข่า้ พวกเขาไล่ตามจติใจของขา้เหมอืนอยา่งลม และสวสัดิภาพของขา้สญูไปเสยีเหมอืนอยา่งเมฆ

ה16 וְעַתָּ֗
และ–บดันี้
H6258

עָלַ֭י
เหนือ–ขา้

ךְ תִּשְׁתַּפֵּ֣
ไหล–ออก
H8210

י נַפְשִׁ֑
จติวญิญาณ–ของขา้
H5315

יאֹ֭חֲז֣וּנִי
ยดึ–ขา้
H0270

יְמֵי־
วนั–แหง่
H3117

נִי׃ עֹֽ
ความทกุข์
H6040

และบดันี้ จติใจของขา้ก็ถกูเทออกเหนือขา้ วนัทัง้หลายแหง่ความทกุขใ์จได้ยดึตัวขา้ไว้
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יְלָה17 לַ֗
ยาม–ค่ำาคืน
H3915

עֲ֭צָמַי
กระดกู–ของขา้
H6106

ר נִקַּ֣
ถกูเจาะ
H5365

מֵעָלָי֑
จาก–ขา้

י וְעֹ֝רְקַ֗
และ–เสน้เอ็น–ท่ีแทะ–ขา้
H6207

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

יִשְׁכָּבֽוּן׃
สงบ
H7901

กระดกูทัง้หลายของขา้ทะลตัุวขา้ไปในเวลากลางคืน และบรรดาเสน้เอ็นของขา้ไมห่ยุดพกัเลย

בְּרָב־18
ด้วย–ฤทธิ์

כֹּ֭חַ
อันมาก

שׂ יִתְחַפֵּ֣
เสื้อผา้–ของขา้–ผดิรูป
H2664

י לְבוּשִׁ֑
เครื่อง–แต่งกาย–ของขา้
H3830

י כְּפִ֖
ดัง่–คอ
H6310

י כֻתָּנְתִּ֣
เสื้อ–ของขา้
H3801

נִי׃ יַֽאַזְרֵֽ
รดั–ขา้
H0247

เครื่องแต่งกายของขา้เสยีรูปไปด้วยความรุนแรงแหง่โรคของขา้ มนัมดัขา้ไวเ้หมอืนอยา่งปกเสื้อแหง่เสื้อนอกของขา้

נִי19 הֹרָ֥
พระองค์–ทรง–เหวีย่ง–ขา้

מֶר לַחֹ֑
ลงใน–โคลน

ל וָאֶ֝תְמַשֵּׁ֗
แล้ว–ขา้–เป็นเหมอืน

כֶּעָפָ֥ר
ดัง่–ผงธุลี
H6083

פֶר׃ וָאֵֽ
และ–เถ้า
H0665

พระองค์ทรงเหวีย่งขา้ลงในหล่มแล้ว และขา้ก็กลายเป็นเหมอืนผงคลีและขีเ้ถ้า

אֲשַׁוַּ֣ע20
ขา้–รอ้งทลู
H7768

אֵ֭לֶיךָ
ต่อ–พระองค์
H0413

א ֹ֣ וְל
แต่–ไม่
H3808

תַעֲנֵנִ֑י
ทรง–ตอบ–ขา้

דְתִּי מַ֗ עָ֝
ขา้–ยนื
H5975

נֶן וַתִּתְבֹּ֥
แล้ว–ทรงจอ้ง–มอง
H0995

י׃ בִּֽ
ขา้

ขา้พระองค์รอ้งทลูพระองค์ และพระองค์ไมท่รงสดับฟงัขา้พระองค์ ขา้พระองค์ยนืขึ้น และพระองค์ไมท่รงเอาพระทัยใสข่า้พระองค์

תֵּהָפֵך21ְ֣
พระองค์–ทรง–กลายเป็น
H2015

לְאַכְזָר֣
โหดรา้ย
H0393

לִ֑י
ต่อ–ขา้

צֶם בְּעֹ֖
ด้วย–พลัง
H6108

יָדְךָ֣
พระหตัถ์–ของพระองค์
H3027

נִי׃ תִשְׂטְמֵֽ
ทรง–เกลียด–ขา้
H7852

พระองค์กลับทรงโหดรา้ยต่อขา้พระองค์ พระองค์ทรงต่อต้านขา้พระองค์ด้วยพระหตัถ์อันทรงฤทธิข์องพระองค์

תִּשָּׂאֵנִ֣י22
ทรง–ยก–ขา้–ขึ้น
H5375

אֶל־
บน
H0413

ר֭וּחַ
ลม
H7307

תַּרְכִּיבֵנִ֑י
ให–้ขา้–ขี่
H7392

נִי וּתְ֝מֹגְגֵ֗
แล้ว–ทรงให–้ขา้–ละลาย
H4127

]תשוה[
ใน
H7738

ה׃( )תּוּשִׁיָּֽ
พายุ
H8454

พระองค์ทรงชูขา้พระองค์ขึ้นเหนือลม พระองค์ทรงใหข้า้พระองค์ขีล่ม และทรงใหตั้วขา้พระองค์ละลายไป

י־23 כִּֽ
เพราะ

יָדַ֭עְתִּי
ขา้–รู ้
H3045

מָוֶ֣ת
ความตาย
H4194

תְּשִׁיבֵנִ֑י
พระองค์–จะ–นำา–ขา้–กลับ
H7725

ית וּבֵ֖
และ–ไป–ยงั–บา้น

מוֹעֵד֣
แหง่–การนัดพบ
H4150

לְכָל־
ของ–ทกุ
H3605

י׃ חָֽ
สิง่มชีวีติ

เพราะขา้พระองค์ทราบแล้ววา่ พระองค์จะทรงนำาขา้พระองค์ไปสูค่วามตาย และไปสูเ่รอืนท่ีกำาหนดไวส้ำาหรบัคนเป็นทัง้ปวง

אַך24ְ֣
แต่
H0389

לאֹ־
ไม่
H3808

בְעִ֭י
ใน–ซากปรกัหกัพงั
H1164

יִשְׁלַח־
ผูใ้ด–ยื่น
H7971

יָד֑
มอื
H3027

אִם־
หรอื

פִיד֗וֹ בְּ֝
ใน–หายนะ–ของเขา
H6365

ן לָהֶ֥
ยอ่มมี
H3860

שֽׁוּעַ׃
เสยีงรอ้ง
H7769

แต่อยา่งไรก็ตาม พระองค์จะไมท่รงยื่นพระหตัถ์ของพระองค์ไปยงัแดนคนตาย 
ถึงแมว้า่พวกเขารอ้งขอความชว่ยเหลือในการทรงทำาลายของพระองค์

אִם־25
หรอื–ไม่

א ֹ֣ ל
ขา้–รอ้งไห้
H3808

בָ֭כִיתִי
เพื่อ–ผูม้–ีวนั
H1058

לִקְשֵׁה־
ยากลำาบาก
H7186

י֑וֹם
วนั
H3117

גְמָ֥ה עָֽ
จติวญิญาณ–ของขา้
H5701

י נַפְ֝שִׁ֗
เป็นทกุข์
H5315

לָאֶבְיֽוֹן׃
เพื่อ–คนขดัสน
H0034

ขา้มไิด้รอ้งไหเ้พื่อผูท่ี้ประสบความทกุขย์ากหรอื จติใจของขา้มไิด้โศกสลดเพื่อคนขดัสนหรอื

י26 כִּ֤
เพราะ

ט֣וֹב
ความดี

קִוִּ֭יתִי
ขา้–หวงั

וַיָּ֣באֹ
แต่–มา
H0935

רָ֑ע
ความชัว่

אֲיַחֲלָ֥ה וַֽ
แล้ว–ขา้–รอคอย
H3176

א֗וֹר לְ֝
แสงสวา่ง
H0216

וַיָּ֥באֹ
แต่–มา
H0935

פֶל׃ אֹֽ
ความมดื
H0652

เมื่อขา้มองหาสิง่ดี แล้วสิง่รา้ยก็มาถึงขา้ และเมื่อขา้คอยความสวา่ง ความมดืก็มาถึงท่ีนัน่
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מֵעַ֖י27
อวยัวะภายใน–ของขา้
H4578

רֻתְּח֥וּ
เดือด–พล่าน
H7570

וְלאֹ־
แล้ว–ไม่
H3808

מּוּ דָ֗
สงบ

נִי קִדְּמֻ֥
เผชญิ–หน้า–ขา้
H6923

יְמֵי־
วนั–แหง่
H3117

נִי׃ עֹֽ
ความทกุข์
H6040

จติใจของขา้รอ้นรุม่และไมเ่คยสงบเลย วนัทัง้หลายแหง่ความทกุขใ์จนำาหน้าขา้ไป

קֹדֵ֣ר28
มดืมน
H6937

הִלַּ֭כְתִּי
ขา้–เดิน–ไป
H1980

א ֹ֣ בְּל
โดย–ไมม่ี
H3808

ה חַמָּ֑
แสงแดด
H2535

מְתִּי קַ֖
ขา้–ลกุ–ขึ้น

בַקָּהָל֣
ใน–ท่ีชุมนุม
H6951

עַ׃ אֲשַׁוֵּֽ
ขา้–รอ้ง–ขอความชว่ย
H7768

ขา้ไวท้กุขไ์ปโดยไมเ่จอดวงอาทิตย ์ขา้ได้ยนืขึ้น และขา้รอ้งไหใ้นท่ีชุมนุมชน

אָח29֭
พีน่้อง
H0251

הָיִי֣תִי
ขา้–เป็น
H1961

לְתַנִּ֑ים
แก่–หมาจิง้จอก

עַ וְרֵ֝֗
และ–เพื่อน
H7453

לִבְנ֥וֹת
แก่–ลกู–ของ
H1323

יַעֲנָֽה׃
นกกระจอกเทศ
H3284

ขา้เป็นพีน่้องกับมงักรทัง้หลาย และเป็นเพื่อนกับบรรดานกฮูก

עוֹ֭רִי30
ผวิหนัง–ของขา้
H5785

שָׁחַר֣
ดำา–คล้ำ า
H7835

מֵעָלָי֑
หลดุ–จาก–ขา้

וְעַצְמִי־
และ–กระดกู–ของขา้
H6106

רָה חָ֝֗
แหง้–เกรยีม
H2787

מִנִּי־
จาก

רֶב׃ חֹֽ
ความรอ้น

ผวิหนังของขา้ดำา และบรรดากระดกูของขา้ถกูเผาด้วยความรอ้น

י31 וַיְהִ֣
แล้ว–กลายเป็น
H1961

לְאֵ֭בֶל
เสยีง–โศกเศรา้
H0060

י כִּנֹּרִ֑
พณิ–ของขา้
H3658

י וְעֻ֝גָבִ֗
และ–ขลุ่ย–ของขา้
H5748

לְק֣וֹל
กลายเป็น–เสยีง

ים׃ בֹּכִֽ
รอ้งไห้
H1058

เสยีงพณิเขาคู่ของขา้กลับกลายเป็นเสยีงโศกเศรา้เสยีใจด้วย และเสยีงขลุ่ยของขา้กลับกลายเป็นเสยีงของคนเหล่านัน้ท่ีรอ้งไห�้
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